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COLTIVIAMO 
L'ATTITUDINE 
AL BELLO

Scegliamo i materiali con cura.
Dedichiamo tempo al processo creativo.
Giochiamo con gli accostamenti.
Diamo spazio al tuo futuro.

Componiamo il tuo banco di lavoro!
WE CULTIVATE 
A FLAIR FOR BEAUTY
We select materials with care.
We dedicate time to the creative process.
We experiment with combinations.
We create space for your future.
We build your bespoke workstation! 

NOUS CULTIVONS L’ATTITUDE 
ENVERS LA BEAUTÉ
Nous choisissons les matériaux avec soin.
Nous consacrons du temps au processus créatif.
Nous jouons avec des combinaisons.
Nous donnons plus d’espace à votre avenir.
Nous composons votre banc de travail!
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COMPONI 
IL TUO STILE

Il banco di lavoro
si trasforma

in uno spazio
in cui lavorare,

incontrarsi, creare.

DESIGN 
YOUR STYLE
The worktop 

becomes a place 
for working, meeting 

and creating.

COMPOSEZ 
VOTRE STYLE

Le banc de travail 
se transforme en un 

espace pour travailler, 
se rencontrer ou créer.
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GLI INSERTI LUMINOSI CHE PERSONALIZZANO 
La linea Luxor nasce per arredare locali che parlano un linguaggio senza tempo: 
ospitalità, bellezza ed eleganza diffusa.
Gli inserti luminosi sono il tratto distintivo di tutte le possibili configurazioni per 
lo spazio che hai in mente.
Perché la personalizzazione, anche per questa linea, è davvero infinita, a partire 
dalla scelta dei pannelli, dei colori, fino ai materiali del banco.

LuxorLuxor

ILLUMINATED INSERTS WITH GREAT PERSONALITY
The Luxor line is designed to furnish locales that speak a timeless language: hospitality, 
beauty and elegance in every detail.
The luminous inserts are the distinctive feature of any possible layout you may have in mind.
Because, as in all our lines, the potential for customisation is truly infinite, from the choice 
of panels and colours through to the counter material.

DES INSERTS LUMINEUX QUI PERSONNALISENT
La ligne Luxor a été créée pour décorer des établissements qui parlent un langage 
intemporel : accueil, beauté et élégance diffuse.
Les inserts lumineux sont le trait distinctif de toutes les configurations possibles pour 
l’espace que vous avez à l’esprit.
Car la personnalisation, même pour cette ligne, est vraiment infinie, à commencer par le 
choix des panneaux, des couleurs et même des matériaux du comptoir.
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DIVENTA UN 
“TEMPIO” PER 
LE DOLCI SOSTE 

MAKING YOUR LOCALE A TEMPLE 
TO SWEET TEMPTATION. 

VOTRE LIEU DE VIE DEVIENT UN “TEMPLE” 
POUR LES PAUSES GOURMANDES.

ACCIAIO

LUCIDO 

ANTHRACITE

GREY

CALACATTA

BLACK 

GREY

LMF 3026 
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Gli inserti luminosi sono il dettaglio di chi sa distinguersi.
Illuminated inserts are a prestige detail.
Les inserts lumineux sont le détail de ceux qui savent se démarquer.L
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Lavinia ama l’equilibrio tra moda e bellezza. E il suo locale ci 
parla dei suoi gusti: dall’elegante vetrina per i dolci al design 
pulito della zona gelateria, tutto è perfetto.

Lavinia loves the right blend of fashion and beauty. And her locale reflects her 
taste: from the elegant pastry showcase to the immaculate ice-cream area, 
everything is perfect

Lavinia aime l’équilibre entre la mode et la beauté. Et son établissement témoigne 
de ses goûts : de l’élégante vitrine des desserts au design épuré de l’espace 
glaces, tout est parfait.
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Qui nuances e materiali da semplici 
elementi diventano protagonisti dell’arredo.

Colour shades and materials are promoted from mere 
features to the stars of the furnishing scheme.

De simples éléments, les couleurs et les matériaux 
deviennent ici des protagonistes à part entière 
de la décoration.
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PERSONALIZZARE 
LO SPAZIO 
NON È MAI STATO 
COSÌ SEMPLICE

CREATING AN INDIVIDUAL INTERIOR 
HAS NEVER BEEN SO EASY.

LA PERSONNALISATION DE L’ESPACE 
N’A JAMAIS ÉTÉ AUSSI FACILE.

ACCIAIO 

SATINATO

SAHARA

BLACK

OTTONE

PURE 

WHITE
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DESIGN E CORDIALITÀ, 
SONO LE CARTE VINCENTI.

DESIGN AND A WARM WELCOME, THE SECRETS OF SUCCESS.
Tea’s bright, attractive bar is ready to welcome customers at any time 
of day. Always with a smile, just like her. 

LE DESIGN ET LA CONVIVIALITÉ SONT DES ATOUTS MAJEURS.
Le bar lumineux de Tea est prêt à accueillir les clients à tout moment 
de la journée. Toujours avec le sourire, comme elle.
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Il luminoso bar di Tea è pronto ad accogliere la clientela 
in ogni momento della giornata. Sempre con un sorriso, 
come lei.
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Ottima scelta 
cromatica in contrasto 
per il piano del 
bancone: un’eleganza 
senza tempo.

Well chosen colour scheme 
with contrasting countertop: 
timeless elegance.

Excellent choix de couleurs 
contrastées 
pour le dessus du comptoir 
pour une élégance 
intemporelle.
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LES INSERTS 
LUMINEUX SONT 
LA SIGNATURE DE 
LA COLLECTION 
LUXOR ET 
MARQUENT 
LES ESPRITS.

ILLUMINATED 
INSERTS 
ARE THE EYE-
CATCHING KEY 
TO THE LUXOR 
COLLECTION.

GLI INSERTI LUMINOSI 
SONO LA FIRMA 
DELLA COLLEZIONE LUXOR  
E LASCIANO IL SEGNO
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DIFFERENZIARE
IL FRONTALE 
DEL BANCO 
PER SODDISFARE 
OGNI TIPO 
DI ARREDAMENTO 

A CHOICE OF COUNTER FRONT PANELS
O SUIT ANY FURNISHING STYLE.

DIFFERENCIER LA FAÇADE DU COMPTOIR 
POUR S’ADAPTER A N’IMPORTE QUEL STYLE 
DE DECORATION.

WINE

RED

LIGHT 

PINK GE
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CALACATTA
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Ospitalità e benessere sono gli obiettivi di Ivan. Nel suo locale 
infatti si respira una calda atmosfera informale, al punto che è 
difficile uscirne!

Ivan’s priorities are hospitality and wellbeing. The mood in his locale is so warm 
and informal that no-one will ever want to leave!

L’accueil et le bien-être sont les objectifs d’Ivan. L’atmosphère de son restaurant 
est chaleureuse et informelle, à tel point qu’il est difficile d’en sortir !
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I tuoi clienti noteranno che hai pensato 
a tutto, nei minimi particolari.

Your customers will notice that you’ve taken care 
over everything, down to the tiniest details.

Vos clients remarqueront que vous avez pensé à 
tout, jusque dans les moindres détails.

L’acciaio satinato permette la massima igiene 
e un’ottima presentazione dei tuoi prodotti.

Satined steel enables impeccable hygiene and excellent 
display of your products.

L’acier satiné assure une hygiène maximale et une 
excellente présentation de vos produits.
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Mensole retrobanco

07 Zoccolo Ottone satinato

 Plinth  Satin brass

 Socle

 03 Bancalina  Gres Black Matt
 Upper working top

 Plan-comptoir supérieur

01 Top banco anteriore Acciaio satinato

 Front counter top Matt steel /Acier mat 
 Dessus du comptoir avant 

02 Bancalina  Calacatta

 Upper working top
 Plan-comptoir supérieur 

03 Fianchi laterali Ottone

 Lateral sides  Brass / Laiton
 Côtés latéraux

04 Pannello anteriore Wine Red / Light Pink

 Front counter  
 Comptoir avant  

05 Tubolare Wine Red

 Tubular  
 Tubulaire 

06 Zoccolo Ottone

 Plinth Brass / Laiton
 Socle 

3 pag. 30 

01 Top banco anteriore Sahara Black

 Front counter top 
 Dessus du comptoir avant 

02 Bancalina  Sahara Black

 Upper working top
 Plan-comptoir supérieur 

03 Fianchi laterali Ottone

 Lateral sides  Brass / Laiton
 Côtés latéraux  

04 Pannello anteriore Pure White / Sahara Black

 Front counter 
 Comptoir avant  

05 Tubolare Ottone

 Tubular  Brass / Laiton
 Tubulaire  

06 Zoccolo Ottone

 Plinth  Brass / Laiton
 Socle 
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 Ante basi isola Anthracite Grey / Acciaio lucido

 Island base unit doors 

 Portes des bases de l’îlot  

 Fianchi laterali isola Anthracite Grey

 Island side panels  
 Côtés latéraux de l’îlot

 Top isola Calacatta

 Island top
 Dessus de l’îlot

 Zoccolo isola Black Grey

 Island plinth 
 Socle de l’îlot 

 Ante basi retrobanco Acciaio satinato

 Cabinet doors back counter Matt steel /Acier mat
 Portes de bases du comptoir arrière

 Top retrobanco Sahara Black

 Top back counter
 Plan comptoir arrière

 Fianchi laterali Sahara Black

 Lateral sides 
 Côtés latéraux

 Schienale retro alzata Sahara Black

 Backrest unit
 Panneau dos arrière

 Pannello retrobanco Specchio / Ottone

 Panel back counter Mirror / Brass
 Panneau du comptoir arrière

 Mensole retrobanco Ottone

 Back counter shelves Brass / Laiton
 Étagères de comptoir arrière 

 Ante basi retrobanco Acciaio satinato

 Cabinet doors back counter Matt steel /Acier mat
 Portes de bases du comptoir arrière

 Top retrobanco Calacatta

 Top back counter
 Plan comptoir arrière

 Fianchi laterali Calacatta

 Lateral sides 
 Côtés latéraux

 Schienale retro alzata Calacatta

 Backrest unit
 Panneau dos arrière

 Pannello retrobanco Specchio

 Panel back counter Mirror / Miroir
 Panneau du comptoir arrière

 Mensole retrobanco Ottone

 Back counter shelves Brass / Laiton
 Étagères de comptoir arrière 

FINITURE PRESENTI A CATALOGO
Catalogue finishes  
Finitions incluses dans le catalogue  
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01 Top banco anteriore Calacatta

 Front counter top 
 Dessus du comptoir avant 

02 Bancalina  Calacatta

 Upper working top
 Plan-comptoir supérieur 

03 Fianchi laterali Black Grey

 Lateral sides  
 Côtés latéraux

04 Pannello anteriore Anthracite Grey / LMF 3025

 Front counter 
 Comptoir avant  

05 Tubolare Anthracite Grey

 Tubular  
 Tubulaire 

06 Zoccolo Black Grey

 Plinth 
 Socle
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TOP E BANCALINE + 
SCHIENALE RETROBANCO
Top and countertop + Wall cladding
Plan et plan-comptoir+
Crédence arrière comptoir

LAMINATO
Laminate
Stratifié

LMF 3026 LMF 3026 LMF 3026 

CALACATTACALACATTA STATUARIO
OPACO

STATUARIO
OPACO

STATUARIO
OPACO

ORIENTAL ORIENTALORIENTAL

SAHARA

BLACK

SAHARA

BLACK

PANNELLO FRONTALE +
PROFILI*
Front panel + profiles
Face avant + profils

PANNELLO DI FONDO
Bottom panel
Panneau du bas

ZOCCOLI + MENSOLE
Plinths + Shelves
Socles + Étagères

LAMIERA / METALLO
Sheet metal / Metal
Tôle / Métal

LAMIERA
Sheet metal
Tôle

WINE

RED 

CALYPSO

PURE 
WHITE

PURE 
WHITE

PURE 
WHITE

LACCATO
Lacquered
Laqué

LAMINATO
Laminate
Stratifié

GRES
Stoneware 
Grès Cérame

PANNELLO RETROBANCO 
Backrest unit
Panneau dos arrière

WINE

RED 

ANTHRACITE 

GREY

BLACK 

GREY

NLACK 

GREY

ANTHRACITE 

GREY

LIGHT 
PINK

LIGHT 
PINK

HOKY

HOKY

PURE 
WHITE

PURE 
WHITE

LACCATO
Lacquered
Laqué

LAMINATO
Laminate
Stratifié

Gli zoccoli possono essere 
realizzati anche in lamiera 
verniciata come da mazzetta 
colori RAL.

Plinths can also be made in 
lacquered wood like the panel.

Les socles peuvent également 
être réalisés en bois laqué 
comme le panneau.

SPECCHIO
Mirror 
Miroir

ACCIAIO INOX
Stainless steel
Acier inox

ANTHRACITE 

GREY

ANTHRACITE 

GREY

OTTONE
BRASS  
LAITON

OTTONE
BRASS  
LAITON

OTTONE
BRASS  
LAITON

* lucidi e opachi
  glossy and matte
  brillant et opaque

OTTONE
BRASS  
LAITON

GRES
Stoneware 
Grès Cérame

LUCIDO
GLOSS
BRILLANT

SATINATO
SATINED
SATINÉ
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1  Détail de la composition d’angle avec 
coin arrondi. 

2  Nouvelle vitrine de glacier. 
3  Évier rond en aluminium mat avec 

robinetterie noir mat. 
4.  Comptoir à glaces « pozzetto » avec 

dessus en stratifié Statuario mat. 
5.  Comptoir multiservice équipé de bacs 

drop-in à froid statique et froid ventilé.
6.  Arrière-comptoir en grès avec miroir rond 

et étagère en laiton.
7. Arrière-comptoir en grès avec panneau 

arrondi et étagères en tôle de laiton.
8.  Détail du panneau en tôle peinte avec 

décor en U rétro-éclairé en stratifié 
Polaris et profilés métalliques peints.

9. Plan-comptoir supérieur en verre fumé 
transparent.

10.  Étagères en laiton satiné.

1  Detail of corner composition with 
rounded angle. 

2 New ice-cream showcase. 
3. Round sink in matt aluminium with matt 

black tap. 
4. “Pozzetto” ice-cream counter with matt 

Statuario laminate top. 
5.  Multipurpose counter complete with 

static and fan refrigerated drop-in wells.
6.  Bar back in stoneware with round mirror 

and brass sheet metal shelf.
7. Bar back wall composition in stoneware 

with rounded panel and brass sheet 
metal shelves.

8.  Detail of coated sheet metal panel with 
backlit U decorative feature in Polaris 
laminate and coated metal trims.

9. Clear smokey grey glass countertop.
10.  Satined brass shelves.

5
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1  Particolare della composizione 
 ad angolo con spigolo stondato. 

2 Nuova vetrina gelateria. 

3. Lavabo tondo in alluminio opaco 
 con rubinetto nero opaco. 

4. Banco pozzetti per gelato con top 
 in laminato Statuario Opaco. 

5.  Banco multiservizi completo di vasche 
drop-in freddo statico e freddo ventilato.

6.  Retrobanco in gres con specchio tondo 
e mensola in lamiera ottone.

7. Retrobanco in gres con pannello 
stondato e mensole in lamiera ottone.

8.  Particolare del pannello in lamiera 
verniciata con decoro a U retroilluminato 
in laminato Polaris e profili in metallo 
verniciato.

9. Bancalina vetro fumé trasparente.

10. Mensole in ottone satinato.

PARTICOLARI 
Details
Détails
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Art direction

Style by Sanzio

Graphic design

feligioni.it

Images

Immagina by Leonfoto.it

Photolitograph

Selecolor Firenze

Print

Stampa Sud

Le finiture e i colori riprodotti in 

questo catalogo potrebbero subire 

alterazioni dovute al processo di 

riproduzione e stampa tipografica.

Lamiform si riserva il diritto di 

apportare modifiche ai prodotti 

illustrati in questo catalogo, in 

qualunque momento senza l’obbligo 

di preavviso.

The finishes and colors reproduced in 
this catalog may undergo alterations 
due to the process of reproduction 
and typographic printing.
Lamiform reserves the right to make 
changes on the products shown in
this catalog, at any time without notice.

Les finitions et les couleurs 
reproduites dans ce catalogue 
peuvent subir des modifications en 
raison du processus de reproduction 
et d’impression typographique. 
Lamiform se réserve le droit d’apporter 
des modifications aux produits 
présentés dans ce catalogue, à tout 
moment et sans préavis.
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